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Силабус навчальної дисципліни 

«ОСНОВИ МІЖКУЛЬТУРНОЇ КОМУНІКАЦІЇ 

АНГЛІЙСЬКОЮ МОВОЮ» 

Освітньо-професійної програми «Соціологія» 

Галузь знань: 05 «Соціальні та поведінкові науки» 

Спеціальність: 054 «Соціологія» 

Рівень вищої освіти Перший (бакалаврський) 

Статус дисципліни Навчальна дисципліна вибіркового компонента ОП 

Курс 4 

Семестр 8 

Обсяг дисципліни, кредити 

ЄКТС/години 

4 кредити ЄКТС / 120 годин 

Мова викладання Англійська 

Що буде вивчатися (предмет 

вивчення) 

Навчальна   дисципліна   є   практичною   основою   для  формування 

«мультикультурної» особистості в полікультурному середовищі. 

Здобувачі   вищої   освіти   навчатимуться   коректному спілкуванню, 

самостійно аналізувати та уникати міжособистісних конфліктів в 

процесі спілкування з представниками інших культур. 

Чому це цікаво/треба вивчати 

(мета) 

Метою викладання навчальної дисципліни є оволодіння 

комплексом знань про сутність та зміст міжкультурної комунікації 

англійською мовою. 

Чому можна навчитися 

(результати навчання) 

Результати навчання, які дає можливість досягти навчальна 

дисципліна. 

Вільно спілкуватися іноземною мовою усно і письмово з професійних 

питань. 

Вміти безконфліктно керувати в складній атмосфері культурних 

відмінностей. 

Володіти елементарними навичками підтримувати діалог 

професійного спрямування враховуючи міжетнічні відмінності. 

Дотримуватись толерантної моделі поведінки в процесі ділових 

контактів з іноземними партнерами; 

вести чемно та ввічливо діалог в рамках Інтернет-комунікації 

дотримуючись правил мовленнєвого етикету. 

Як можна користуватися 

набутими знаннями і 

уміннями (компетентності) 

Інтегральна компетентність: 

Здатність вирішувати складні спеціалізовані задачі та практичні 

проблеми у політичній сфері, що характеризується комплексністю та 

невизначеністю умов, із застосуванням теорій і методів політичної 

науки (ІК). 
Загальні компетентності: 

Знання предметної області та розуміння професійної діяльності (ЗК1) 

Здатність спілкуватися іноземною мовою (ЗК2) 

Здатність використовувати інформаційні та комунікаційні технології 

(ЗК5) 

Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях (ЗК9) 

Здатність генерувати нові ідеї, виявляти лідерські якості (ЗК10). 

Фахові компетентності: 

ФК6. Здатність аналізувати публічну політику на місцевому, 

національному, європейському та глобальному рівнях. 



 Ф12. Уміння визначати сутність, причини та види політичних 

конфліктів, застосовувати різноманітні методи їх розв’язання. 

Навчальна логістика Зміст дисципліни: 

Тема 1. Культура та її роль у міжкультурній комунікації. 

Тема 2. Культурна глобалізація сучасного світу. 
Тема 3. Комунікативний аспект міжкультурної комунікації. 

Тема 4. Вербальна комунікація в контексті міжкультурної взаємодії. 

Тема 5. Специфічність невербальної комунікації в міжкультурній 

взаємодії 

Тема 6. Міжкультурне спілкування у міжнародному аспекті. 

Тема 7. Культурні відмінності та культурний шок. 

Тема 8. Діалог культур як форма міжкультурної співпраці. 

Тема 9. Психологія міжкультурного спілкування 

Тема 10. Труднощі міжкультурної комунікації та шляхи їх 

подолання. 

Тема 11. Комунікативні перешкоди у процесі міжкультурної 

комунікації 

Тема 12. Проблеми міжкультурного розуміння співрозмовників. 

Тема 13. Культурні стереотипи та упередження. 

Тема 14. Міжкультурна взаємодія в контексті ділової комунікації. 

Тема 15. Толерантність та ввічливість у професійній діяльності 

майбутнього фахівця. 

Тема 16. Професійна етика в міжкультурних комунікаціях 

Тема 17. Міжкультурна комунікація у мережі Інтернет (ділова 

кореспонденція, онлайн-зустрічі, розмови в чатах тощо). 

Тема 18. Актуальні проблеми міжкультурної комунікації в сучасному 

світі. Розвиток глобалізаційних процесів та суперечливий характер 

діалогу культур 

 

Методи навчання: пояснювально-ілюстративний метод, 

комунікативний метод, метод PPP (presentation-practice-production), 

дослідницький метод; навчальна дискусія; проблемно-орієнтоване 

навчання, інтерактивні технології. 

 
Форми навчання: ддеинстнаан,ційна. 

Пререквізити Загальні знання з англійської мови на рівні B1 згідно із 

Загальноєвропейськими Рекомендаціями з мовної освіти, знання з 
дисципліни «Фахова іноземна мова». 

Пореквізити Набуті знання та вміння можуть бути використані у майбутній 

професійній діяльності та є доцільними при вивченні теоретичних та 

практичних дисциплін фахового та вибіркового спрямування. 

Інформаційне забезпечення 

з репозитарію та фонду НТБ 

НАУ 

Навчальна та наукова література: 

1. Ahrndt, Sh. (2020). Intercultural Communication. University of 

Missouri-St. Louis. 212 p. 

2. Dignen, B. (2016). Professional English. Communicating Across 

Cultures. Student's Book. Cambridge University Press. 96 p. 

3. Gesterland, R.R. (2005). Cross-Cultural Business Behavior: 

Negotiating, Selling, Sourcing and Managing Across Cultures. 
Copenhagen Business School Press. 326 p. 

Локація та матеріально- 

технічне забезпечення 

Аудиторія практичного навчання, проектор, Інтернет 

Семестровий контроль, 
екзаменаційна методика 

Диференційований залік 

Кафедра Кафедра іноземних мов і перекладу 

Факультет Факультет лінгвістики та соціальних комунікацій 



Викладач 

 

КОНОПЛЯНИК ЛЕСЯ МИКОЛАЇВНА 

 

Посада: доцент 

Науковий ступінь: кандидат педагогічних 

наук 

Вчене звання: доцент 
Профайл викладача: 

Тел.: + 380 96 772 70 12 

E-mail: lesia.konoplianyk@npp.nau.edu.ua 

Робоче місце: корпус 8, поверх 15, ауд. 8.1512 

Оригінальність навчальної 

дисципліни 

Викладання англійською мовою 

Лінк на дисципліну Google Classroom 

 

mailto:lesia.konoplianyk@npp.nau.edu.ua
mailto:yk@npp.nau.edu.ua

